“PRO SERIES GOOSENECK”
INSTALLATION INSTRUCTIONS

Base rails sold
separately

WARNING!
Maximum Trailer Weight - 25,000 Ibs.
Maximum Tongue Weight - 6,250 Ibs.

DO NOT EXCEED THE MANUFACTURERS GVWR
FOR YOUR VEHICLE.

1. Place base rails across truck bed. Place gooseneck on base rails to establish spread between rails and install base rail
mounting kit 30439 or 30035 per base rail kit instructions.

2. Install gooseneck on base rails (can be installed in either the rear or forward position, make sure ball is not BEHIND axle
center).

3. For best towing, install gooseneck so ball is over or in front of the tow vehicle axle center.

4. Install pull pins and lock in place with spring cotter pins.

When attaching the safety chains, secure them through the slots on the sides of the gooseneck plate.

CHECK THIS HITCH PERIODICALLY TO ENSURE THAT ALL FASTENERS ARE TIGHT AND ALL STRUCTURAL
COMPONENTS ARE SOUND.

For Installation Assistance or Technical Help,
Call 1-888-521-0510
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SUPPLEMENT TO 30095N

INSTALL BOLT IN EITHER POSITION
WHICHEVER IS CLOSER TO UNDER
BED SUPPORT

SEE CAUTION BELOW

2" CARRIAGE

];, . BOLT(29)

SPACER (30)

SERRATED WASHER (31) \
LOCK WASHER (32)\A

ADDITIONAL MOUNTING INSTRUCTIONS:
Install base rails as instructed in base rail instructions. The instructions below are for the addition of
the 2 center bolts for applications using 30095, if not already installed.
1. Place base rails in accordance with base rail mounting instructions.
WARNING — BEFORE DRILLING ANY HOLES, CHECK FOR CLEARANCE AROUND THE GAS TANK AND ANY
OTHER OBSTRUCTIONS!
2. Using the center hole in the base rail as a guide, drill a %2” hole through the truck bed.
Insert 2" carriage bolt (29) into the hole. Install '2” serrated washer (31), /2" lock washer (32) and 2" nut (33).
4. Insert spacer (30) between the truck bed and the base rail. It will go in between at the corrugation of the bed. To
keep bed from crushing when the bolt is tightened.
5. Repeat for the other base rail.
6. Torque the %2” nuts to 75 ft/Ibs.

For Installation Assistance, or Technical Help, Call 1-888-521-0510

w

LIMITED LIFETIME WARRANTY

Part No: Date of Original Purchase:
Original Owner: Original Installer:
1. Limited Lifetime Warranty (“Warranty”). Horizon Global Americas, Inc. ("We" or “Us”) warrants to the original consumer
purchaser only ("You") that the product will be free from material defects in both material and workmanship, ordinary wear and tear
excepted; provided that installation and use of the product is in accordance with product instructions. There are no other warranties,
express or implied, including the warranty of merchantability or fitness for a particular purpose. This warranty is not transferable.

2. Limitations on the Warranty. This Warranty does not cover: (a) normal wear and tear; (b) damage through abuse, neglect,

misuse, or as a result of any accident or in any other manner; (c) damage from misapplication, overloading, or improper installation;
(d) improper maintenance and repair; and (e) product alteration in any manner by anyone other than Us, with the sole exception of
alterations made pursuant to product instructions and in a workmanlike manner.

3. Obligations of Purchaser. To make a Warranty claim, contact Us, at our principal address of 47912 Halyard Dr. Suite 100,
Plymouth, M1 48170, 1-888-521-0510, identify the product by model number, and follow the claim instructions that will be provided.
Any returned product that is replaced by Us becomes our property. You will be responsible for return shipping costs. Please retain
your purchase receipt to verify date of purchase and that You are the original consumer purchaser. The product and the purchase
receipt must be provided to Us in order to process Your Warranty claim.

4. Remedy Limits. Product replacement is Your sole remedy under this Warranty. We shall not be liable for service or labor charges
incurred in removing or replacing a product or any incidental or consequential damages of any kind.

5. Assumption of Risk. You acknowledge and agree that any use of the product for any purpose other than the specified use(s)

stated in the product instructions is at Your own risk.

6. Governing Law. This Warranty gives You specific legal rights, and You also may have other rights which vary from state to state.
This Warranty is governed by the laws of the State of Michigan, without regard to rules pertaining to conflicts of law. The state
courts located in Oakland County, Michigan shall have exclusive jurisdiction for any disputes relating to this Warranty.
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“COL-DE-CYGNE SERIE PRO SERIES”
INSTRUCTIONS D’INSTALLATION

Traverses basales
vendues séparément

AVERTISSEMENT !
Poids max. de la remorque - 25 000 Ib
Poids max. au timon — 6 250 Ib
NE PAS EXCEDER LE POIDS NOMINAL BRUT

RECOMMANDE PAR LE FABRICANT
DE VOTRE VEHICULE.

1. Placer les traverses basales a travers la plateforme du camion. Placer I'attelage col-de-cygne sur les traverses pour
déterminer I’écart entre les traverses puis installer le nécessaire de montage de traverses 30439 ou 30035 en observant les
instructions accompagnant le nécessaire de traverses.

2. Installer I'attelage col-de-cygne sur les traverses (peut s’installer en position arriére ou avant; s’assurer que la boule ne se
trouve PAS A L’ARRIERE du centre de I'essieu).

3. Pour améliorer le remorquage, installer le col-de-cygne de maniére que la boule se trouve au-dessus ou a I'avant du centre
de I'essieu du véhicule de remorquage.

4. Installer les chevilles et les verrouiller en placer a I'aide des agrafes a ressort.

5. Pour fixer les chaines de sécurité, les passer a travers les fentes sur les c6tés de la plaque du col-de-cygne.

CET ATTELAGE DOIT ETRE VERIFIE PERIODIQUEMENT AFIN DE S’ASSURER QUE TOUTES LES FIXATIONS SONT
SERREES ET QUE LES ELEMENTS STRUCTURAUX ET AUTRES COMPOSANTS SONT EN BON ETAT.

Pour de I'assistance technique,
composer le 1-888-521-0510

49080IN 9/12/2017 C PCN 10597 ©2017 HORIZON GLOBAL AMERICAS Printed in Mexico




“CUELLO DE GANSO SERIE PRO”
INSTRUCCIONES DE INSTALACION

Los largueros

base se
venden por
separado
ijADVERTENCIA!
Peso maximo del remolque - 25,000 Ibs.
Peso maximo de la horquilla - 6.250 Ibs.
NO SUPERE EL GVWR DEL FABRICANTE
PARA SU VEHICULO.
1. Coloque los largueros base a lo ancho de la base de vehiculo. Coloque el cuello de ganso en los largueros base para

establecer la distancia entre los largueros e instale el kit de montaje de largueros base 30439 6 30035 segun las
instrucciones del kit de largueros.

2. Instale el cuello de ganso en los largueros base (se puede instalar ya sea en la posicién delantera o posterior; verifique que
la bola no esté DETRAS del centro del eje).

3. Para mejor remolque, instale el cuello de ganso de manera que la bola esté encima o al frente del centro del eje del vehiculo
de remolque.

4. Instale los pasadores de halar en su lugar con los pasadores de bisagra con resorte.

5. Al instalar las cadenas de seguridad, asegurelas a través de las ranuras en los costados de la placa del cuello de ganso.

REVISE ESTE ENGANCHE PERIODICAMENTE PARA VERIFICAR QUE TODOS LOS SUJETADORES ESTEN
APRETADOS Y TODOS LOS COMPONENTES ESTRUCTURALES ESTEN FIRMES.

Para asistencia con la instalacion o para
ayuda técnica, llame al 1-888-521-0510
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